
ПЛАН РОБОТИ 

науково-дослідного студентського гуртка спеціалізованого перекладу з 

англійської мови, що працює за темою:  

 «Зв’язок науки й спеціальності: перспективи розвитку студента як 

науковця та перекладача» 

 

Науковий керівник: викл. Однороманенко М.В. 

Члени гуртка: 

1. Скачков Р., 32 АІ 

2. Афанасьєв Є., 32 АІ 

3. Кот А., 21 ЕЕ 

4. Іванов В., 21 ЕЕ 

5. Літвінов В., 21 ЕЕ 

6. Рощіна А., 21 ЕЕ 

7. Мурашкевич М., 41 ЕЕ 

8. Чепак А., 41 ЕЕ 

 

Час проведення: вт 15:20 

Місце проведення: ауд. 2504 

 

І семестр 2020-2021 н.р. 

Засідання 1 (2 години) – 14.09.2021 
Значення наукового дослідження у процесі опанування спеціальності й 

розкриття алгоритму його проведення 

Засідання 2 (2 години) – 21.09.2021 
Переваги наукової студентської роботи: формування зрілого наукового 

світогляду у студента й фундаментальне оволодіння спеціальністю 

Засідання 3 (2 години) – 28.09.2021 
Алгоритм перекладу наукових статей, тез на іноземну мову: 

розкриття особливостей перекладу, усунення можливих 

труднощів 

Засідання 4 (1 години ) – 5.10.2021 

Презентація – алгоритм створення та розкриття її мети, цілей і завдань 2 

семестр 

Засідання 5 (1 години) – 12.10.2021 
Підготовка до усного виступу іноземною мовою: розробка стратегії 

успішного виступу на публіці 

Засідання 6 (1 години) – 9.11.2021 

Тренінг усного виступу з тезами доповіді, підготовка до можливих 

запитань. 

Засідання 7 (1 години) – 16.11.2021 
Тренінг презентації за темою 

  



ІІ семестр 2021-2022 н.р. 

Засідання 5 (2 години) –18.01.2022 

Підготовка до усного виступу іноземною мовою: розробка стратегії 

успішного виступу на публіці 

Засідання 6 (2 години) – 22.02.2022 

Тренінг усного виступу з тезами доповіді, підготовка до можливих запитань. 
Засідання 7 (1 години) – 15.03.2022 

Тренінг презентації за темою. 

 

Заплановані результати 

2 публікації та 1 доповідь на студентській науковій конференції. 
 


